
VICKERS ELITE SIG SAUER ™ FRONT SIGHTS, .45 ACP & .40 S&W -
SNAG-FREE FRONT SIGHT FOR SIG, TRITIUM, .235

An Sig Sauer® Front Sight Designed to be Snag-Free Designed to pair with the
Vickers Elite Battlesight rear sight, these snag-free front sights are purpose-built
for use on Sig Sauer® handguns and can be had with fiber-optic, tritium, or Gold
Bead inserts for low-light use. These front-sight blades measure .125-inch wide
and .235-inch high. The rounded contour of the sight means you won't snag it on
elements of your environment or inside your holster. The Vickers Elite Sig
Sauer® .235" Front Sight is compatible with the following Sig Sauer® models
chambered in .40 S&W or .45 ACP: P220, P229, P240, P245, P938 (9mm),
Pro233, Pro2340, Pro245.

Attributes

Name: SNAG-FREE FRONT SIGHT FOR SIG, TRITIUM, .235
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965000432
Mfr. No.: 909TF235
Color: Green
Height: .235
Make: Sig Sauer
Model: P229,P245,P220,P240,P941,Pro233,Pro2340,Pro245
Outline: None
Style: Tritium
Width: .125
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 152mm
UPC: 811826026507

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für VICKERS ELITE SIG SAUER ™ FRONT SIGHTS
English: VICKERS ELITE SIG SAUER ™ FRONT SIGHTS Safety Instruction Guide
Italiano: Guida di Sicurezza per il Mirino Anteriore Vickers Elite Sig Sauer™
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Muszki Vickers Elite Sig Sauer®



1.  

2.  

3.  

Sicherheitshinweise für VICKERS ELITE SIG SAUER
™ FRONT SIGHTS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihrer Vickers Elite Sig Sauer Frontsicherung! Diese Anleitung bietet wichtige
Informationen zur sicheren Verwendung und Installation des Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Hinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihre Waffe geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf mögliche Schäden oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Frontsicherung nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung feststellen.
Achten Sie darauf, dass die Frontsicherung sicher installiert ist, bevor Sie die Waffe verwenden.
Verwenden Sie die Frontsicherung nicht in Kombination mit nicht kompatiblen Visierungen.
Halten Sie die Waffe immer in einem sicheren Zustand, wenn Sie die Frontsicherung installieren oder
entfernen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Reinigen Sie den Bereich, in dem die Frontsicherung installiert wird.

Installation:

Entfernen Sie die alte Frontsicherung gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie die Vickers Elite Frontsicherung in die vorgesehene Halterung ein.
Stellen Sie sicher, dass die Sicherung fest sitzt und keine Bewegung zulässt.

Verwendung:

Nutzen Sie die Frontsicherung mit der Vickers Elite Battlesight Visierung hinten.
Überprüfen Sie die Sichtbarkeit der Tritium oder FiberOptikEinsätze bei schwachem Licht.
Gewöhnen Sie sich an die Verwendung der neuen Frontsicherung, um optimale Ergebnisse zu
erzielen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Abfälle.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrer Vickers Elite Sig Sauer Frontsicherung, wenden Sie sich bitte
an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Waffe und Ihrer Umgebung von größter Bedeutung ist. Befolgen Sie
diese Anweisungen und Richtlinien, um sicherzustellen, dass Sie und andere sicher sind.
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VICKERS ELITE SIG SAUER ™ FRONT SIGHTS Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Vickers Elite Sig Sauer ™ Front Sights, designed specifically for Sig Sauer handguns.
This guide provides essential safety instructions to ensure the safe use and installation of your front sights. Please
read this document carefully to understand how to handle and use the product safely.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and accessories with care to prevent accidents.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the front sight.
Only use the front sights with compatible Sig Sauer models: P220, P229, P240, P245, P938 (9mm), Pro233,
Pro2340, Pro245.
Keep the product out of reach of children and individuals who may not understand safe handling practices.
Regularly inspect the front sights for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the front sight is securely installed before using the firearm.
Avoid using the firearm in environments where the front sight may become snagged, leading to potential
accidents.
Use appropriate protective eyewear when working with firearms to protect against debris.
If you experience any issues with the front sight, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded.
Gather necessary tools for installation (e.g., screwdriver, sight pusher).

Installation:

Remove the existing front sight from your Sig Sauer handgun using the appropriate tool.
Align the Vickers Elite front sight with the sight dovetail on the firearm.
Press or tap the sight into place until it is secure. Ensure it does not move when light pressure is
applied.
Check that the sight is level and properly aligned with the rear sight.

Usage:

When aiming, ensure your sight picture is clear and unobstructed.
Practice regularly to become familiar with the new front sight and improve accuracy.

Maintenance:

Clean the sight periodically with a soft cloth to remove any dirt or debris.
Inspect the sight for any damages or looseness after each use.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn front sights in accordance with local regulations.
Do not dispose of the front sight in regular household waste.
Consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns regarding the Vickers Elite Sig Sauer ™ Front Sights, please reach out to the
manufacturer or your local dealer for assistance.

Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe use of your Vickers Elite Sig Sauer ™
Front Sights. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms and accessories. Thank you for your
attention to these important safety measures.
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Guida di Sicurezza per il Mirino Anteriore Vickers Elite
Sig Sauer™

Introduzione
Grazie per aver scelto il Mirino Anteriore Vickers Elite Sig Sauer™. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua
esperienza di tiro con pistole Sig Sauer®. È importante seguire le linee guida di sicurezza e le istruzioni per garantire
un uso sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il mirino sia installato correttamente prima di utilizzare l'arma.
Controlla sempre che l'arma sia scarica prima di effettuare qualsiasi operazione di installazione o
manutenzione.
Non utilizzare il mirino se presenta danni visibili o segni di usura.
Tieni il mirino e l'arma lontani dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il mirino solo su pistole Sig Sauer® compatibili.
Non tentare di modificare o riparare il mirino da solo.
Evita di utilizzare il mirino in condizioni di scarsa visibilità senza un'adeguata illuminazione.
Non utilizzare il mirino in situazioni di stress o distrazione.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione del mirino.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione (cacciavite, pin punch, ecc.).

Installazione:

Rimuovi il mirino originale dalla pistola.
Inserisci il mirino anteriore Vickers Elite Sig Sauer™ nella posizione appropriata.
Fissa il mirino in posizione utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben saldo.

Uso:

Allineare il mirino anteriore con il mirino posteriore Vickers Elite Battlesight.
Esercitati a mirare in un ambiente sicuro prima di utilizzare l'arma in situazioni reali.
Controlla frequentemente il mirino per assicurarti che non si sia allentato durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il mirino e i suoi componenti in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il mirino nell'ambiente; utilizza i punti di raccolta autorizzati per i materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il tuo rivenditore
autorizzato o consulta il sito web ufficiale di Wilson Combat.

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi utilizzare il Mirino Anteriore Vickers Elite Sig Sauer™ in modo sicuro
e responsabile. Grazie per la tua attenzione e buon divertimento nel tiro!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Muszki Vickers Elite
Sig Sauer®

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup muszki Vickers Elite Sig Sauer®. Naszym celem jest zapewnienie bezpiecznego i efektywnego
użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz
zaleceniami, aby zminimalizować ryzyko związane z użytkowaniem muszki.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj muszki wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem, tj. do pistoletów Sig Sauer® w kalibrze .40 S&amp;W
lub .45 ACP.
Przechowuj muszkę i broń w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan muszki oraz pistoletu przed każdym użyciem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed montażem muszki.
Unikaj kontaktu muszki z substancjami chemicznymi oraz ekstremalnymi temperaturami.
Nie stosuj muszki, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Nie modyfikuj muszki ani nie używaj jej w sposób niezgodny z instrukcją.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Montaż muszki:

Zdejmij starą muszkę z pistoletu, stosując odpowiednie narzędzia.
Upewnij się, że miejsce montażu jest czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Umieść nową muszkę Vickers Elite Sig Sauer® w odpowiednim miejscu.
Użyj narzędzi do mocowania muszki zgodnie z zaleceniami producenta.

Użytkowanie muszki:

Przed każdym strzelaniem sprawdź, czy muszka jest prawidłowo zamocowana.
Używaj muszki w warunkach odpowiednich do jej zastosowania, zwracając uwagę na oświetlenie.

Czyszczenie i konserwacja:

Regularnie czyść muszkę z zanieczyszczeń, używając miękkiej ściereczki.
Unikaj stosowania agresywnych środków czyszczących, które mogą uszkodzić muszkę.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj muszkę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli muszka jest uszkodzona, nie wyrzucaj jej do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnym punktem
zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania muszki, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie



Przestrzeganie powyższych instrukcji bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne użytkowanie muszki Vickers
Elite Sig Sauer®. Pamiętaj, aby zawsze stosować się do lokalnych przepisów oraz zachować ostrożność podczas
korzystania z broni palnej.


